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L. st. J. M. J. 

 

Monsieur le Supérieur, 

J’ai le plaisir de vous annoncer que Mr Ildephonse continuera, au moins jusqu’à Pâques, les fonctions qu’il 
remplit chez vous. 

Il n’est arrivé à Gand qu’hier soir.  Il venait de Bruxelles, où il était allé s’aboucher avec son frère. 

Je trouve, comme vos autres supérieurs, que Mr Ildephonse est sensible aux procédés de douceur. 

Que le bon Dieu daigne bénir vos efforts et que sa miséricorde détourne les maux que nos infidélités, comme 

celles de nos inférieurs, pourraient attirer sur nous ! 

Votre tout dévoué Père en Jesus Christ 

C. G. Van Crombrugghe 

Gand 29 janv. 

29 January 1929 

 

 

Praised be Jesus, Mary and Joseph  

             

Monsieur le Superieur, 

I am pleased to be able to inform you that Mr Ildephonse
1
 will continue to work for you until at least Easter. 

He arrived at Ghent yesterday evening. He had just come from Brussels where he had gone to talk with his 

brother. 

Along with your other Superiors I find that Mr Ildephonse is responsive to a gentle approach. 

May God graciously bless our efforts and may his mercy save us from the evils which both our infidelities and 

those of our Brothers could bring down upon us! 

Your devoted father in Jesus Christ. 

C.G. Van Crombrugghe. 

Ghent 29 January 1825 

 

                                                                 
1 No reference found. 


